
AR COVERT TAKEDOWN SOFT CASE - COVERT TAKEDOWN
SOFTCASE BLACK

ARFCOM’s goals were simple in designing a case- they wanted to eliminate the
tell-tale look of the traditional rifle case and minimize the case size while having
enough room for a broken-down but fully-outfitted M4-style carbine. The
AR-platform is versatile in many ways, but the ease with which it can be broken
down is not one that is often taken advantage of in the design of a carry case. We
designed our case around a 16" barreled upper receiver (including optics and
BUIS), then made sure we had room for the lower receiver assembly, several
30rd magazines, a sling, cleaning kit, and even a light; all the basics you'd want
to have with you if you were headed to the range, training, or in case of
emergency. These heavy-duty padded cases are a mere 26x12x4" so they fit
easily in your vehicle, stack easily, and offer generous protection from the
elements and physical abuse. At the same time, they are easily configurable for
your needs, and have room for your primary weapon along with a variety of
accessories you may choose to carry with it. Case comes with 8 velcro straps for
attaching your gear to the 3 rows of internal MOLLE loops, as well as 4 D-rings
on the back to attach a shoulder strap. One side features a velcro area for
attaching your own patches (By request, the AR15.com leather patch is no longer
on these).

Attributes

Name: COVERT TAKEDOWN SOFTCASE BLACK
Manufacturer: AR15.COM
Product no.: 100038854
Mfr. No.: 30641
Delivery weight: 1.814kg
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Sicherheitshinweise für die AR15.COM AR COVERT
TAKEDOWN SOFT CASE

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der AR15.COM Covert Takedown Softcase! Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen eine sichere und praktische Möglichkeit zu bieten, Ihr M4Sturmgewehr und Zubehör zu
transportieren. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitsrichtlinien sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das
Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie das Softcase regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Halten Sie das Softcase außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Achten Sie darauf, dass alle Teile sicher verstaut sind, um ein Verrutschen oder Herausfallen während des
Transports zu vermeiden.
Informieren Sie sich über die aktuellen Sicherheitswarnungen und Rückrufaktionen auf der EU Safety
GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Softcase nicht, wenn es sichtbare Schäden aufweist.
Achten Sie darauf, dass das Gewehr und das Zubehör sicher im Softcase verstaut sind.
Vermeiden Sie es, das Softcase über längere Zeit direkter Sonneneinstrahlung auszusetzen, um
Materialverschleiß zu verhindern.
Verwenden Sie die Klettbänder und DRinge gemäß den Anweisungen, um Ihre Ausrüstung sicher zu
befestigen.
Tragen Sie das Softcase immer mit beiden Händen oder verwenden Sie den Schultergurt, um ein Abrutschen
zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung des Softcase:

Öffnen Sie das Softcase und überprüfen Sie den Inhalt auf Vollständigkeit.
Stellen Sie sicher, dass alle Klettbänder und DRinge intakt sind.

Verstauen des Gewehrs:

Zerlegen Sie das M4Sturmgewehr gemäß den Herstelleranweisungen.
Legen Sie den oberen Receiver in das Softcase und sichern Sie ihn mit den Klettbändern.
Platzieren Sie die untere ReceiverEinheit und Magazine in die vorgesehenen Bereiche.

Zusätzliches Zubehör:

Nutzen Sie die internen MOLLESchlaufen, um weiteres Zubehör wie Reinigungssets oder
Taschenlampen sicher zu verstauen.
Stellen Sie sicher, dass alles fest sitzt und nicht verrutschen kann.

Transport:

Verwenden Sie den Schultergurt oder tragen Sie das Softcase mit beiden Händen.
Vermeiden Sie plötzliche Bewegungen, um Beschädigungen zu vermeiden.

Nach der Nutzung:

Reinigen Sie das Softcase gemäß den Pflegehinweisen.
Lagern Sie das Softcase an einem trockenen und sicheren Ort.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Softcase gemäß den lokalen Vorschriften für Kunststoffe und Textilien.
Achten Sie darauf, dass keine gefährlichen Stoffe in die Umwelt gelangen.
Überlegen Sie, ob das Produkt recycelbar ist, und nutzen Sie entsprechende Recyclingmöglichkeiten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung kontaktieren Sie bitte den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, die Produktdetails bereitzuhalten, um eine schnellere Bearbeitung
zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Ausrüstung und Ihrer persönlichen Sicherheit von größter Bedeutung ist.
Halten Sie sich an diese Richtlinien, um das Beste aus Ihrem AR15.COM Covert Takedown Softcase herauszuholen.



1.  

2.  

3.  

4.  

AR COVERT TAKEDOWN SOFT CASE SAFETY
INSTRUCTION GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the AR Covert Takedown Soft Case. This product is designed to provide a discreet and
efficient way to transport your M4style carbine and its accessories. To ensure your safety and the safety of others,
please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always use the case for its intended purpose as specified in this guide.
Inspect the case for any damage before use. Do not use if damaged.
Keep the case out of reach of children when not in use.
Ensure that all accessories are securely stored in the case to prevent movement during transport.
Be aware of your surroundings when using the case in public places.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before placing it in the case.
Always store the case in a secure location when not in use.
Avoid placing heavy objects on top of the case while it is in storage.
Use the Velcro straps and Drings as instructed to secure your gear properly.
Do not expose the case to extreme temperatures or moisture, as this may affect its durability and
performance.

Instructions for Installation and Usage

Preparing the Case:

Open the case and lay it flat on a stable surface.
Check that all compartments and pockets are free from debris.

Loading the Firearm:

Ensure the firearm is disassembled and unloaded.
Place the upper receiver into the designated compartment.
Secure the lower receiver assembly in the adjacent compartment.
Store magazines, sling, cleaning kit, and any additional accessories in their respective pockets.

Securing the Gear:

Use the provided Velcro straps to attach your gear to the internal MOLLE loops.
Ensure that all items are tightly secured to prevent movement during transport.

Carrying the Case:

Use the Drings to attach a shoulder strap if desired.
Ensure the case is balanced when carrying to avoid strain.

Disposal Instructions
Dispose of the case in accordance with local regulations.
If the case is damaged beyond repair, consider recycling materials where possible.
Do not burn the case, as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or concerns regarding the AR Covert Takedown Soft Case, please refer to the appropriate
EU contact point for product safety.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe use of your AR Covert Takedown Soft Case. Stay
informed about safety recalls and updates through the EU's Safety Gate platform. Thank you for your attention to
these important guidelines.
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Guide de Sécurité pour l'Étui AR COVERT
TAKEDOWN SOFT CASE AR15.COM

Introduction
Merci d'avoir choisi l'étui AR COVERT TAKEDOWN SOFT CASE. Ce guide de sécurité a été conçu pour vous aider
à utiliser cet produit de manière sûre et efficace. Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser l'étui.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que l'étui est utilisé uniquement pour le transport d'une carabine M4 démontée et de ses
accessoires.
Inspectez l'étui avant chaque utilisation pour détecter tout dommage ou usure.
Ne surchargez pas l'étui avec des équipements supplémentaires qui pourraient compromettre son intégrité.
Gardez l'étui hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne laissez pas l'étui exposé à des conditions climatiques extrêmes pendant de longues périodes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours les sangles Velcro fournies pour sécuriser votre équipement à l'intérieur de l'étui.
Ne placez pas d'objets tranchants ou lourds à proximité des zones de Velcro pour éviter les déchirures.
Lorsque vous transportez l'étui, veillez à ce qu'il soit bien fermé pour éviter toute ouverture accidentelle.
Évitez de placer l'étui dans des endroits où il pourrait être écrasé ou endommagé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'Étui

Ouvrez l'étui en dézippant les fermetures éclair.
Assurezvous que l'intérieur de l'étui est propre et sec avant d'y placer votre carabine.

Placement de la Carabine

Placez le récepteur supérieur de 16" dans l'étui, en veillant à ce qu'il soit bien positionné.
Ajoutez le récepteur inférieur, les chargeurs, la sangle, le kit de nettoyage et d'autres accessoires dans
les espaces désignés.
Utilisez les sangles Velcro pour sécuriser chaque élément à l'intérieur de l'étui.

Fermeture de l'Étui

Une fois tous les éléments en place, vérifiez que tout est sécurisé.
Fermez l'étui en zippant soigneusement toutes les fermetures éclair.

Transport de l'Étui

Portez l'étui par les poignées ou utilisez la sangle de shoulder pour un transport plus facile.
Évitez de tirer ou de traîner l'étui sur des surfaces rugueuses pour prolonger sa durée de vie.

Instructions de Mise au Rebut
Si l'étui devient inutilisable, veillez à le jeter de manière responsable.
Ne jetez pas l'étui dans des zones non désignées pour les déchets.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des produits en tissu et en plastique.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de l'étui AR COVERT TAKEDOWN SOFT CASE,
veuillez contacter le point de contact de l'UE pour des informations supplémentaires.



En suivant ces directives de sécurité, vous garantissez une utilisation sûre et efficace de votre étui AR COVERT
TAKEDOWN SOFT CASE. Merci de votre attention et profitez de votre expérience de transport d'armes en toute
sécurité.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania torby AR
COVERT TAKEDOWN SOFT CASE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup torby AR COVERT TAKEDOWN SOFT CASE. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje
dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z torby.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze przechowuj torbę w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Używaj torby zgodnie z jej przeznaczeniem, unikając nadmiernego obciążania.
Regularnie sprawdzaj torbę pod kątem uszkodzeń, które mogą wpłynąć na jej bezpieczeństwo.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj torby i skontaktuj się z odpowiednim punktem
wsparcia.
Nie umieszczaj w torbie żadnych niebezpiecznych przedmiotów, które mogą stanowić zagrożenie dla
użytkownika lub innych.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że wszystkie zamki i zapięcia są prawidłowo zapięte przed transportem.
Nie przeciążaj torby ponad jej maksymalne możliwości, co może prowadzić do uszkodzeń lub utraty
zawartości.
Zawsze używaj torby na stabilnym podłożu, aby uniknąć przypadkowego przewrócenia.
W przypadku transportu broni, zawsze postępuj zgodnie z obowiązującymi przepisami prawa.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie torby do użycia:

Rozłóż torbę na płaskiej powierzchni.
Sprawdź, czy wszystkie kieszenie i przegródki są czyste i wolne od zanieczyszczeń.

Pakowanie torby:

Umieść rozłożoną broń w górnej części torby, upewniając się, że lufa jest skierowana w odpowiednią
stronę.
Dodaj akcesoria, takie jak magazynki, pas i zestaw do czyszczenia, do przeznaczonych kieszeni.
Zapięcie torby powinno być mocne i pewne, aby zapewnić bezpieczeństwo przewożonym
przedmiotom.

Transport torby:

Używaj uchwytów lub paska na ramię do łatwego przenoszenia torby.
Unikaj noszenia torby w miejscach, gdzie może być narażona na działanie ekstremalnych warunków
atmosferycznych.

Instrukcje dotyczące utylizacji
W przypadku, gdy torba jest już nieużyteczna, należy ją zutylizować w sposób odpowiedzialny.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji materiałów syntetycznych oraz innych komponentów torby.
Nie wrzucaj torby do ognia, ponieważ może to prowadzić do wydzielania toksycznych substancji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania torby, zalecamy skontaktowanie się z lokalnym
punktem wsparcia lub producentem. Proszę pamiętać, że zgłaszanie wszelkich niebezpiecznych produktów lub
incydentów jest kluczowe dla zapewnienia bezpieczeństwa wszystkich użytkowników.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania torby AR COVERT
TAKEDOWN SOFT CASE.



1.  
2.  

3.  

4.  

AR COVERT TAKEDOWN SOFT CASE Käyttöohje ja
Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR COVERT TAKEDOWN SOFT CASE laukun. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että laukku on tyhjennetty ja tarkistettu ennen käyttöä.
Älä käytä laukkua, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä laukku lasten ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki kiinnitykset ja hihnat ovat kunnossa.
Vältä laukkujen altistamista äärimmäisille sääolosuhteille, kuten äärimmäiselle kuumuudelle tai kosteudelle.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytössä
Käytä laukkuasi vain sen tarkoitetulla tavalla.
Varmista, että kaikki varusteet ovat kunnolla kiinnitettyinä ennen kuljetusta.
Älä ylikuormita laukkua, jotta se ei vaurioidu.
Vältä laukkujen pudottamista tai iskemistä koville pinnoille.
Pidä laukku puhtaana ja kuivana, jotta se säilyttää ominaisuutensa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Laukun tarkastus: Tarkista laukku ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita.
Varusteiden pakkaaminen:

Aseta M4tyylinen karbiini laukkuun niin, että se on turvallisesti kiinnitetty.
Lisää tarvittavat lisävarusteet, kuten lipaat ja puhdistussetti, laukkuun.
Varmista, että kaikki varusteet ovat tiukasti kiinni tarranauhavyössä tai MOLLEsilmukoissa.

Kuljetus:
Käytä olkahihnaa, jotta laukku on helposti kannettavissa.
Varmista, että laukku on oikein suljettu ennen kuljetusta.

Laukun säilytys:
Säilytä laukku kuivassa ja viileässä paikassa.
Vältä laukkujen altistamista suoraan auringonvalolle pitkäksi aikaa.

Hävittämisohjeet
Kun et enää tarvitse laukkua, hävitä se ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännökset laukun hävittämiseksi.
Vältä laukun polttamista tai hävittämistä tavallisessa jätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, voit ottaa yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto
Noudattamalla yllä olevia ohjeita voit varmistaa, että AR COVERT TAKEDOWN SOFT CASE laukun käyttö on
turvallista ja tehokasta. Kiitos, että valitsit tämän tuotteen, ja toivomme, että se palvelee sinua hyvin.
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Säkerhetsinstruktioner för AR COVERT TAKEDOWN
SOFT CASE

Introduktion
Tack för att du valt AR COVERT TAKEDOWN SOFT CASE från AR15.COM. Denna väska är designad för att ge ett
säkert och praktiskt sätt att transportera din M4stil karbin och tillbehör. För att säkerställa en trygg användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid väskan enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera väskan för skador innan användning. Använd inte väskan om den är skadad.
Håll väskan utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Förvara vapen och ammunition på en säker plats, oåtkomlig för obehöriga.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att vapnet är avstängt och säkrat innan det placeras i väskan.
Använd kardborrebanden för att fästa utrustningen ordentligt och förhindra att den rör sig under transport.
Undvik att överbelasta väskan med extra vikter som kan påverka dess hållbarhet.
Använd väskan endast för dess avsedda syfte; transport av nedmonterade vapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av väskan:

Öppna väskan och kontrollera att alla fack och band fungerar korrekt.
Placera den nedmonterade karbinen i det avsedda utrymmet, säkerställ att den är ordentligt skyddad.

Fästa utrustning:

Använd de 8 kardborrebanden för att säkra din utrustning på de interna MOLLElökarna.
Kontrollera att all utrustning är ordentligt fäst innan du stänger väskan.

Transport:

Använd axelremmen för att bära väskan om så önskas.
Se till att väskan är placerad på en säker plats i fordonet för att förhindra skador vid transport.

Avfallshantering
När väskan inte längre behövs, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för rekommendationer om avfallshantering av syntetiska material.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller rapportering av eventuella säkerhetsproblem, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att ha
produktens detaljer tillgängliga för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och välbefinnande är av största vikt.
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Příručka pro bezpečné používání AR COVERT
TAKEDOWN SOFT CASE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili AR COVERT TAKEDOWN SOFT CASE. Tato příručka vás provede bezpečným
používáním a údržbou pouzdra, abyste zajistili jeho optimální výkon a ochranu vašeho vybavení. Dodržováním
těchto pokynů pomůžete zajistit bezpečnost sebe a ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím pouzdra si důkladně přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Pouzdro je určeno pouze pro transport a ochranu zbraní a příslušenství. Nepoužívejte ho k jiným účelům.
Udržujte pouzdro mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte pouzdro před každým použitím na poškození. Pokud zjistíte jakékoli poškození, nepoužívejte ho.
Při přepravě zbraní se ujistěte, že jsou zbraně bezpečně upevněny a chráněny uvnitř pouzdra.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Pouzdro je navrženo tak, aby poskytovalo ochranu před povětrnostními vlivy a fyzickým poškozením.
Neponechávejte ho vystavené extrémním teplotám nebo vlhkosti.
Při manipulaci s pouzdrem a jeho obsahem vždy dodržujte zásady bezpečnosti zbraní.
Pouzdro je vybaveno suchými zipy a MOLLE smyčkami. Ujistěte se, že veškeré vybavení je správně
připevněno a zajištěno.
Při instalaci a používání popruhu dbejte na to, aby nedošlo k uvíznutí nebo poranění.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pouzdra:

Otevřete pouzdro a zkontrolujte, zda jsou všechny části v pořádku.
Ujistěte se, že máte dostatek místa pro všechny potřebné položky.

Uložení zbraně:

Vložte zbraň do pouzdra tak, aby byla bezpečně upevněna.
Zkontrolujte, zda je zbraň správně umístěna a chráněna.

Uložení příslušenství:

Použijte MOLLE smyčky a suché zipy k upevnění příslušenství.
Ujistěte se, že všechny položky jsou bezpečně připevněny a nebudou se během přepravy pohybovat.

Použití popruhu:

Připevněte ramenní popruh pomocí Dkroužků na zadní straně pouzdra.
Ujistěte se, že je popruh správně nastaven a pohodlně se nosí.

Údržba pouzdra:

Pravidelně kontrolujte pouzdro na známky opotřebení a poškození.
Čistěte pouzdro podle potřeby, aby se zajistila jeho dlouhá životnost.

Pokyny pro likvidaci
Pouzdro likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je pouzdro poškozené nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro veškeré dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na příslušný kontaktní bod v EU. Ujistěte
se, že máte k dispozici informace o produktu a jeho použití.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání AR COVERT TAKEDOWN SOFT CASE. Vaše bezpečnost a
ochrana vašeho vybavení jsou naší prioritou.


